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Fo rţe le  nava le  a le  M a re i B r ita n ii 
s t r ă b a t  to a te  m ările  şi oceanele 

lum ii as igurând a s tfe l supream ţia  
m aritim a engleza

In d ifea l nostru: Crucişătorul » N e ls o n "  
cu faimoasei» ialn t u n u r i  d t mare calibru 
patrulând In apele Atlanticului. In fund, cru

cişătorul „Rodney".



\

ACTUALITATI 
P I N  Ţ A  R A

9

Sub conducerea şi supravegherea coman

danţilor, străjerii fac patinaj în Cişmigiu.

I

Capitalei 

*au inaugurat cursurile de 

pentru strajeri, în 

General Rodrig 

Modreanu Prefectul Politiei.

LUME

Inspectorii de poliţie 

din New-York sunt 

echipaţi cu posturi 

de radio portative, 

spre a putea primi 

ţ i transmite ordine 

la mari distanţe.

Cu prile ju l serbărilor 

C a r n a v a l u l u i  la 

Texas, d-ra Jean 

Müller a fost pro

clamată „ R e g i n a  

S o a r e l u  i".
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D® atunci începe un nou regim, insula deyenînd o fortăreaţă.

Germania construind cheiuri, pe care le prelungeşte puţin in apă işi amenajează o bază 

de submarine şi d© vase d® mic tonaj.

In 1914, to ţi locuitorii au fost evacuaţi spre Germania. Numai câţiva reuşiră să se întoarcă 

în 1918 în insulă, pe care o găsiră întreagă, deoarece Heligoland nu fusese bombardat, 

în mod serios niciodată. Cu toate acestea prima mare bătălie navală a războiulu' 

trecut — 28 August 1914—  avu loc în apropierea insulei.

Pacea dela Versailles ceru Germaniei să distrugă fo rtifica ţiile  insulei, şi Heligoland 

deveni din nou un po rt franc.

Tunelurile, cuiburile de m itra liere şi în tă ritu rile  fură dărâmate sub supravegherea 

o fiţe rilo r britanci.

După tre i ani, orice fo rtifica ţie  dispăruse, o nouă perioadă de pace, care din 

nenorocire nu dură decât nouă ani, începu pentru Heligoland.

După acest timp, Reichul denunţând tra ta tu l dela Versailles, ordonă din nou fortificarea 

insulei a cărei valoare strategică, trebue să notăm, este foarte mică deoarece 

Heligoland este prea puţin întinsă pentru a constitui o bună bază aeriană. Ea 

poate cel mult să servească ca lucrare defensivă destinată a prote ja gurile 

Elbei şi ale Wesserului pe care le comandă.

£
H e l i g o l a n d  se găseşte Io tre ize c i de m ile de coasta Germ aniei. 
Cu to a te  că este fo r t if ic a tă ,  ea p rez in tă  un in te re s  s tra te g ic  redus.

«*■ ... _ j j

S g p f i l

I
N ziua de 3 Decembrie aviaţia engleză a 

realizat un raid de recunoaştere deasupra 

insulei Heligoland, în Marea Nordului, iar la 

18 Decembrie avu loc, în apropierea insulei, cea 

mai mare luptă aeriană dela începutul războiului. 

Aproape 90 de avioane au luat parte la această 

„competiţiune", iar cei mai mulţi d in tre membrii 

echipagiilor britanice primeau chiar în acea zi 

„botezul focului".

Stăpânită, în vechime de Vikingi, insula Heligo

land deveni apoi posesiunea ducelui de Schleswig- 

Holstein, apoi, timp de aproape un secol, trecu 

sub dominaţia engleză.

Ocupată de Anglia în 1807, după bătălia dela 

Copenhaga, Heligoland trecu, în mod definitiv, 

în stăpânirea sa, după tra tatu i din 1841 şi după 

term inarea războaielor imperiale.

Sub stăpânirea engleză, populaţia —  alcătuită în 

majoritate din pescari —  se trip lă ajungând dela 

500 la 1500 de suflete.

Locuitorii insulei păstrară priv ileg iile , obiceiurile 

şi limba lor —  un d ia lect germano-scandinav. 

Heligoland —  locul de aprovizionare pentru coră

b iile  de pescuit şi pentru vasele d® războiu, 

staţiune balneară pentru Germani —  era un port 

franc, dar în 1890, Ang lia  cedă Germaniei mica 

insulă contra posesiunei africane a Zanzibarului-

A v ioane  englez« luându-şi sborul depe un vas 

port-avion.

Moi multe av ioane de vână toa re  b rita n ic e  de 
t ip u l „H  o w i e r  H u r r i c a n  e", p revăzu te  cu 
m otoare Rolls Royce de câ te 1050 de ca i putere, 
având o v iteză  de 540 k ilo m e tr i pe o ră  ţ i 
putându-se u rca  fn & m inute ţ i  2 secunde la  o 

înă lţim e de 4600 de m etri.

Heligoland —  „pământ sfânt" —  este destinată 

a dispare depe hartă. Pământul ei se micşorează 

mereu. Un atlas geografic din (652 o reprezintă 

ca având o suprafaţă de cinci ori mai mare şî 

având mai multe porturi şi oraşe.

Acum însă, în fiecare zi falezele se retrag câte 
puţin din faţa mării...

Este interesant să amintim că la Heligoland s'a 

născut în 1841 poetul german Fallersleben, com

pozitorul lui „Deutschland über A lles" imnul na

ţional al Germaniei.

Bătălia aeriană care a avut loc la 18 Decembrie 

a readus în actualitate mica insulă din Marea 

Nordului —  întâlnirea avioanelor britanice şi ger

mane intrând în Istoria războiului cu numele de 

„bătălia aeriană dela Heligoland".

Punctu l N o rd  a l insu le i 
H e ligo land  cu fa lezele.
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CREIATORUL FORTIFICAŢIILOR CARE APARA FRANTA

A n d r é  M a g i n o t  rosteşte  la  Verdun, in prezenţa I 
Raimond Poincaré, un diseurs an ive rsa r.

(n tim pu l m a rilo r m anevre d in anul 1932 pe câmpul de la  
C o e l q u i d a n .  Dela stânga spre d re a p ta :  M a re şa lu l 
Pétain, A n d r e  M a g i n o t ,  M i l l e r a n d  şi Boissoudy.

André M ag ino t

D
E câtva timp —  mai precis dela începutul 

actualului conflict —  numele lui André Ma

ginot este rostit din ce în ce mai des. El 

preocupă toată lumea, dela mìe la mare, dela 

c ivil la militar, dela simplu cetăţean la omul politic. 

In Parlamentul francez se vorbeşte din ce în ce 

mai mult că osemintele sale vor fi transportate 

la Panthéon. Magînot, prezent în mintea fiecăruia, 

va intra in Istorie. Aşezarea rămăşiţelor sale 

pământeşti la Panhéon nu ar fi decât expresia 

recunoştinţei pe care, nu numai Franţa, dar ome

nirea întreagă i-o datorează acestui mare francez. 

Sunt opt ani —  6 Ianuarie 1932 —  de când André 

Magînot, cel mai popular ministru pe care Franţa 

l-a avut vreodată, a închis ochii pentru totdeauna 

în urma unei boli scurte dar chinuitoare.

Moartea sa prea timpurie —  n'avea decât cinci

zeci şi cinci de ani —  a pricinuit o sinceră mâhnire 

în întreaga omenire, un doliu profund poporului 

francez, care îşi dădea foarte bine seamă ce 

pierdea în bravui André Maginot.

El era cea mai adevărată expresie a spiritului 

francez, era copilul libertăţii, fra te rn ită ţii şi ega

lită ţii. N iciodată el nu renunţa la vreunul din 

d repturile sale, dar nici nu se dădea în lături 

dela vreo datorie de bun cetăţean.

Magînot era descendentul unei fam ilii din Lorena, 

a unei adevărate fam ilii franceze care, cu toată 

stăpânirea străină, rămase adânc legată de Franţa. 

Incă de tânăr intră în cariera administrativă, 

unde priceperea şi inteligenţa sa îi câştigară cele 

mai înalte aprecieri.

La vârsta de 33 de ani (1910) s‘a ales deputat 

al Departamentului Bar-le-Duc, iar tre i ani 

mai târziu fu numit subsecretar de Stat la M in is

teru l de Războiu, unde rămase până la 1914 

când, socotind că un om tânăr nu trebue să se 

folosească de tit lu l său de deputat într'o epocă 

în care mii de oameni mor pentru salvarea pa

trie i, plecă pe front ca voluntar fiind vărsat la 

al 44-lea regiment de infanterie. Astfe l din sub- 

secretat de Stat el deveni un simplu soldat.

Dar André Maginot nu avu mult noroc în cariera 

armelor.
Citându-I de mai multe ori în ordinul de zi, 

generalul Pétain sau mareşalul Joffre  ştiau că 

acest soldat va fi odată o mare personalitate. 

Poate că Maginot, decorat cu Crucea de Războiu

In cursul anilor următori fu de mai multe ori şî în cabinete d iferite, 

ministru de războiu.

In această calitate realiză cele mai însemnate reforme : prelungirea 

serviciului militar, soluţionarea problemei foştilor combatanţi şi 

construirea lin ie i de fo rtif ica ţii dela Est, proectată mai de mult 

de Paul Painlevé.

Maginot fu ministru de războiu în cabinetul în care A ristide Briand, 

campionul pacificării Europei, era şeful Departamentului A facerilo r 
Străine.

Cunoştea foarte bine ororile războiului şi pericolul pe care un

care fără să şovăiascâ îşi riscă viaţa pentru 

victoria idealurilor patriei.

Dar, findcă idealul Franţei de azi este în mod 

indisolubil legat de cel al lumii civilizate, linia 

Magînot nu este numai o proprietate naţională 

franceză, ci este o operă care aparţine în

treg ii lumii.

Pentru aceasta, André Maginot va apare gene

ra ţiilo r v iitoare ca un salvator al civilizaţie i 

europene, D.

nou cataclism îl putea aduce cu lturii europene, 

deaceea făcea to t posibilul sa ferească lumea 

de un nou 1914.

întări armata franceză şi plănui construirea unei 

lin ii de fo rtifica ţii fără egal în istoria omenirii. 

Văzuse la Verdun avantagiile construcţiilor de 

beton şi se hotărî să înconjoare Franţa cu o 

centură făcută din acest material pentru a o 

fe ri contra oricărui atac. C redea că această 

operă va fi şi o garanţie de pace. Trebue, 

poate, să căutăm aci măreţia acestui om, 

imaginea ideală a Francezului.

In afară de siguranţa Patriei sale, nu se gândea 

decât la pacea omenirii.
In acest îndoit scop Maginot hotărî construirea 

acestei lin ii de apărare care poartă gloriosul 

său nume şi care este pavăza civilizaţie i de azi. 

Ultima sa lucrare a fost o expunere asupra 

dezarmării. Indica aci lim ita concesiunilor, peste 

care, după părerea sa, Franţa nu putea trece 

fără a primejdui propria sa existenţă. Transmise 

acest document Societăţii Naţiunilor cu intenţia 

de a-şi susţine verbal ide ile în sesiunea din 

Februarie 1932.

Dar, din păcate, la această dată André Maginot 

nu mai putea veni la Geneva. A tins de tifos, 

muri numai după cincisprezece zile de boală. 

Franţa întreagă simţea cât pierde în acest om, 

unul din cei mai folositori ai epocii noastre şi. 

în to t cazul, unul din cei cari făcuseră cel mai 

mult pentru apărarea ţării.
Fără a fi un personagiu „decorativ" al v ie ţii 

publice, el reprezenta cel mai bine justa imagine 

a soldatului francez. Toate ca lităţile acestuia 

se găseau reunite în Maginot, care deşi ministru 

de războiu rămânea un simplu cetăţean al ţă rii 

sale, un simplu sub-ofiţer, un adevărat Francez

In tra re a  în tr'o  c a z a r m ă  de 
« iguran ţă  din im ed ia ta  ap ro

p ie re  a lin ie i Maginot.

A n d r é  M a g i n o t ,  in va lid  

de războiu, se înd reap tă  tp re  
Parlam ent.

pentru actele sale de curaj, nu-şi 

dădea încă bine seama de misiunea 

sa, când rănit grav, trebui să pă

răsească frontul. Se reîntoarse însă 

de îndată ce se însănătoşi.

La Verdun se deosebi prin îndrăz

neală, spirit da in iţia tivă  şi in te li

genţă în nu mai puţin de cincizeci 

de recunoaşteri, când într'o bună 

zi, o nouă rană, de astădată la 

genunchiu, puse capăt carie rii sale 

militare.

Atunci André Maginot, înaintat la 

gradul de sergent, invalid de răz

boiu, îşi reluă locul său în Camera 

deputaţilor.

In 1917 este, nu pentru mult timp, 

ministrul al Coloniilor în cabinetul 

Ribot.
Preşedinte al Comisîunîi A rm atei 

în Cameră el păstră întotdeauna 

legătura cu armata.



1. Cu ajutorul cailor, blocurile 
de ghiaţă sunt cărate ia deal, 
până ia locui depozitării lor.

2. O groapă uriaşă este desti* 
natâ depozitării ghieţii. Blo
curile odată ajunse aici, sunt 
aşezate în s tra tu ri bine orân- 
duite. După ce groapa este 
umplută cu ghiaţă, ea se a- 
coperă cu paie şi stuf şi ră 
mâne aşa până la vară.

3. Echipe de lucrători, înar
maţi cu topoare bine ascuţite, 
ta ie blocuri de ghiaţă din 
apele îngheţate ale lacului 
Fundeni.

4. Ghiaţa este scoasă din lac 
şi dusă pe nişte „jghiaburi".

U
N proverb bătrânesc sună astfel:

„Pregăteşte-fi vara sanie şi iarna căruţă“ .

Şi nicăeri acest proverb n'are o aplicaţie mai 

bună decât la pregătirea proviziilo r de ghiaţă pentru 

lunile de vară. Gândiţi-vă numai la b ie ţii locuitori ai 

A rgentine i, cari mor azi de insolaţie şi căldură. Ce s'ar 

face eî dacă n'ar avea la dispoziţie băuturi reci şi în 

special ghiaţa, şi câte victime în plus n'ar fi făcut căi* 

dura, dacă n'ar fi existat ghiaţa.

Dar nu trebue să mergem atât de departe. Aduceţi-vă 

aminte că acum doi ani, într'o vară cu soare arid, Bu- 

cureştîul a rămas fără ghiaţă. Ce scandal şi proteste s'au 

iscat atunci, din cauza lipsei acestui produs, to t atât de 

important ca şi un aliment de prima necesitate.

Este cam „rece" acum să vorbim  de ghiaţă şt de în tre

buinţarea ei pentru răcorirea noastră când suntem şi aşa 

îndeajuns răcoriţi, de nu ştiu câte grade sub zero. Dar 

proviziile de ghiaţă pentru vară, trebuiesc făcute depe acum.

/

• ..

Ghiaţa artific ia lă ce se prepară în fabrici speciale, este întrebuin

ţată vara şi în alimentaţie. Dar cantităţile pe care le produc aceste 

fabric i nu sunt suficiente pentru consumul normal. Deaceia s’a permis 

şi întrebuinţarea gheţii naturale în scopuri industriale, —  mai puţin 

curată şi mai totdeauna plină de microbi.

In fo tografiile alăturate vă prezentăm, în imagini, modul de dobân

d ire şi conservare a ghieţii naturale, în Bucureşti. Subliniem că 

astăzi singurul loc de unde se mai scoate iarna ghiaţă este lacul 

Fundeni, toate celelalte lacuri fiind asanate şi scoaterea ghieţii 

din ele interzisă. In curând însă va 

dispare şi lacul Fundeni, căci opera de 

asanare a lacurilor va continua şi aci.

Iar dacă această pagină vă va părea 

prea „friguroasă", gândiţi-vă că la vară 

această ghiaţă vă va face plăcere.

L. B.
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OLP UNDE DOISPREZECE ANI SUNT 
UTIN DECÂT 0 ZI A NOASTRA

t
Principalul clopot al mă
năstirii e instalat într'o  
micuţă capelă. înaintea 
fiecărei slujbe e tras de 

doi călugări.

In refectoriu l mănăstirii, 
înainte de începerea mesei 
călugării îşi spun rugă
ciunile şi se pleacă adânc 
unii în faţa altora. Domi- 
nourile albe şi negre, în 
cadrul z idurilo r cenuşii, 
fac o impresie covârşi

toare. *•

In dominourile lor albe, călugării 
se îndreaptă, străbătând monumen

ta lele coridoare, spre biserică.

Poarta mănăstirii franciscane din Aigubelle.

cea mai grea 
virtute“, spun călugării 

franciscani

C A să pătrunzi tainele unei mă
năstiri nu este lucru uşor. Şi 
cu toate acestea, nu este vorba 

de taine aşa cum poate le înţeleg cei 
mai mulţi dintre oameni. Călugării 
n’au nimic de ascuns. Ceea ce ce-i face 
însă să împiedice pe nepoftit să le 
cerceteze viaţa, este o pudoare impre
sionantă în simplitatea ei.
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Curăţenia e unul din preceptele 
cele moi sever respectate în 

h  mănăstire.

Viaţa călugărului franciscan tréce 
în  muncă şi studiu, lată un aspect 
ai sălii de lectură. înainte de 

începerea lucrului, călugării 
se roagă.

Se roagă,
Absolut toate nevoile mănăstirii sunt îndes
tu late de călugări. Există călugări mecanici, 

călugări tipografi, croitori, etc.
Un fra te  frize r aranjează tonsura tuturor.

Reportagiile din mănăstiri, mai ales din 
acelea ale faimoaselor ordine catolice, 
sunt aproape imposibil de făcut. Iţi 
trebuiesc nenumărate autorizaţii, pentru 
a putea împărtăşi, o vreme, viaţa aspră, 
austeră, a călugărilor şi nu mai vorbim 
că trebue să te bucuri de o favoare cu 
totul specială, pentru a putea lua şi 
fotografii, în interiorul mănăstirii 
Un reporter fotograf a obţinut totuşi

această favoare, reuşind să pe
treacă câteva săptămâni în mă
năstirea ordinului franciscan din 
Aigubelle, în Franţa. Documentele 
fotografice obţinute sunt senza
ţionale.
In mijlocul tumultului lumii de 
astăzi există insule de acest fel, 
în mai toate ţările lumii, unde 
oamenii nu se gândesc la răzbu
nare şi violenţă, ci la bunătate, 
iertare şi mântuirea sufletului. 
Din moment ce treci pragul unêî 
asemenea mănăstiri, ţi se pare 
că păşeşti în altă lume, ireală. 
Parcă sgomotele din afară nu sunt 
în stare să treacă zidurile mă
năstirii. Dacă afară e cald, găseşti 
înăuntru răcoarea înviorătoare ; 
dacă afară e ger, găseşti căldura 
trebuincioasă. Dacă afară e foa
mete, sărmanul va găsi oricând 
un colţ de pâine şi dacă până 
în pragul mănăstirii sufletul ţi-e 
sbuciumat şi chinuit, în clipa în 
care l-ai trecut, fii sigur că vei 
fi liniştit.
Deşi viaţa în cuprinsul mănăstirii 
franciscane este intensă şi covâr
şitoare, totuşi ea nu cuprinde 
nimic senzaţional, care să poată 
fi comentat. E viaţa unor oameni 
disciplinaţi, drept credincioşi, iubi
tori de dreptate, adevăr şi bună
tate. Socotim că în locul oricărei 
alte explicaţii, nimic nu poate fi 
mai interesant decât cercetarea 
imaginilor, cari fixează existenţa 
acestor sfinţi ai zilelor noastre.
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RBEA cu inevitab ile le „Hotei 

Palace" şi „Strada Carol" 

traeste clipe emoţionante, 

in vederea importantului 

eveniment, cetăfencele au 

izbutit, numai după ce au 

ventila t ameninţarea cu „mă 

întorc la mama", să-şi con

vingă soţii că trebue neapă

rat să le facă o rochie nouă, 

dacă nu de alta, dar cel puţin să ples

nească Piscopeasca. Notab ilită ţile  n'au 

atâta emoţie decât în zîua de 10 Mai, 

iar negustorii sunt bucuroşi de dever. 

O fiţe r ii subalterni şi-au luat aconturi din 

soldă şi-şi scot din naftalină uniforma 

cea nouă. Şeful gării, ca unul care va 

da primul ochii cu selecţii oaspeţi, e 

deplin conştient de înalta sa misiune. 

Camionagii ar vrea fiecare să aibă deose

b ita cinste să ducă decorurile şî costu

mele trupe i dela gară la teatru.

O N U L

E un b iet vagon de clasa I il-a îm părţit 

în compartimente, adevărate cutii de 

ch ibritu ri. C la ie peste grămadă stă în 

el trupa şi dacă ar avea urechi câte 

nu i-ar fi dat vagonului să audă! Aşe

zaţi doi oameni care să în tre ţie  cele 

mai cordiale legături de prieten ie într'un 

spaţiu redus şi vă veţi convinge că este 

imposibil să nu izbucnească o ceartă 

în tre  ei. Inchipuiţi-vă acum douăzeci de 

actor! stând câte odată luni întregi, într'un 

spaţiu de vreo câţiva metri pătraţi. Ce 

noroc au artiştii că vagonul nu poate 

vorb i !

Şeful gării îi face „vagonului de ar

tiş ti"  o deosebită onoare garându-l pe 

o linie moartă, chiar în faţa peronului.

D I V A

carea

-s*"

Vă încredinţez dela început că în turneu, 

diva e cu adevărat imposibilă. Nim ic 

nu-i place, nimic nu-i pe gustul inimi! ei. 

Terasamentul căilor ferate române o 

„infect", colegii „ambetanţi", iar mân- 

dela restaurant „de aruncat la 

. De obicei îşi ia cu ea un câine

ORAŞ DE PROVINCIE 

CÂND VINE UN TURNEU

TEATRAL...

Soseţte tre n u l !

ce vi se face ; să faceţi o reducere de 

50% Ia consumaţii".

Impresarul nu doarme de fel.

In miez de noapte, în concertul sforăi

tu rilo r generale, impresarul coboară ca 

o fantomă în gări pierdute la puncte 

de intersecţii şi împreună cu acarul de 

serviciu, decuplează vagoanele. Se urcă 

din nou şi cu gesturi părinteşti acoperă 

cu pleduri vre-un p icior sau vreo mână 

descoperită. Nu de alta, dar dacă vreunul 

îi face „fasonul" şi se îmbolnăveşte toc

mai în drum !

Tot timpul turneului, impresarul are greaua 

sarcină de a împăca „şi capra şi varza". 

In fiecare zi blestemă minutul când i-a 

venit ideîa să ia pe „cuta re" în turneu! 

care „o să-i scoată peri a lb i" !

După reprezentaţie, la restaurant, văzând 

trupa înfulecând de zor, remarcă inva

r ia b il:  „Nu e bun teatru l I Nu e bun? 

C e  vă pasă ?"

FATA  ŞEFULUI DE G A R A

A  doua zi dis-de-dimineaţă, când încă 

oraşul doarme după „petrecerea" de 

aseară, trupa se îmbarcă pentru a-şi 

continua colindul. A rtis te le  au feţele de

vastate, iar artiştii vorbesc răguşit. 

Singură, fata şefului de gară, cu o muş

cată prinsă la ureche, priveşte dela 

fereastră plecarea caravanei. O  invidiază, 

cuprinsă de un subit „dor de ducă".

In urma vagonului au rămas câteva cutii 

de conserve, coji de ouă şi cutii de 

pudr|.

IO A N  MASSOFF

Pe lin ia  m oarta.

canal

arţăgos, care se dă te rib il Ia rochiile şi 

pantalonii celorlalţi membri ai trupei.

Când îşi face apariţia în oraş, diva îşi dă aere de par'că ar fi într'o colonie 

de condamnaţi. In fiecare zi se plânge impresarului că e de „o constituţie slabă" 

şi că nu poate suporta „trambalarea".

Dacă după terminarea spectacolului nu i se aduc flo ri ca la o mireasă moartă 

şi nu i se deshamă caii dela trăsura care o duce dela teatru la gară, diva spune : 

„Să faci teatru cu provincialii 1"

I M P R E S A R U L

A  avut grije  să împodobească provincia cu afişe : „E o ruşine să nu veniţi să 

vedeţi piesa X "  l

Cum soseşte într'un oraş, ţine restauratorilor următorul logos : „A ve ţi deosebita 

cinste să hrăniţi astăzi pe celebrul artist Chichinescu, Vă daţi seama de onoarea
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UN MA R E  UITAT,  R E Î N V I A T  DE UN PROCES:

S
'AU împlinit mai bine de tre izeci de ani 

dela moartea celui care a fost Bogdan 

Petriceicu Hajdeu, acel spirit bogat şi 

plin de taine, omul care a că lătorit pe cărări 

desfundate numai de el şî care îndrăgea 

realizările mari.

Dar cine mai citeşte azi, sau măcar răsfoeşte 

opera aceluia ce a fost părintele filo log ie i 

române, unul din polemiştii de seama, istoricii 

şi dramaturgii noştri ?

—  Procesul intentat de 

descendenţii scriitorului 

succesorilor lui Bogdan P. 

Hajdeu. —  Starea jalnică 

a castelului dinCâmpina.—

Pe pa tu l m orţii.

Bogdan P e trice icu  Haşdeu.

Cu durere trebue să spunem că peste 

omul care a răspândit cu o uluitoare 

dărnicie atâta ştiinţă, pe druhnuri croite 

de îndrăzneală, peste acest ta lent uriaş, ce 

se bucura de un mare prestigiu printre 

contemporani, s'a aşternut uitarea în mai 

puţin chiar de 25 de ani.

In testamentul său, Bogdan Petriceicu Hajdeu 

a precizat că „d-lor Ciocazan şi luliu  
Dragomirescu las exclusiv exercitarea 
dreptului legal de proprietate asupra 
operelor mele literare şi ştiinţifice, rugân 
du-i insă să depună sumele ce le vor 
reveni la Cassa de Depuneri, din care cu 
vremea să se ajute lucrări literare şi 
ştiinţifice cu caracter spiritual şi liber 
evanghelic, pe cari le vor afla muritorii“.
Legatarii, —  la cari se adaugă şi Tudor Rădulescu, fost funcţionar 

la Cassa de Depuneri din Bucureşti şi femeia Anica Manolescu, 

îngrijitoarea lui Bogdan P. Hajdeu, cărora le revenea o parte din 

cealaltă avere a defunctului, —  n'au executat încă nimic din gândul 

şi dorinţa marelui lor prieten, care a avut o nesfârşită credinţă în 

ei pentru continuarea operei sale.

De altfel, testamentul lui Bogdan P. Hajdeu este contestat de către 

baronul Erwin P. Hajdeu din C lu j şi locotenentul Ştefan P. Hajdeu 

din Bucureşti, descendenţi ai scriitorului, cari au şi in tentat un proces 

succesorilor lui, proces ce se judecă de mai multă vreme înaintea 

secţiei l-a a tribunalului Prahova.
In procesul acesta, —  figurează reprezentanţii asociaţiei ,,A teneul

Bogdan Petriceicu Hajdeu" din Câmpina, 

în locul d-lui Constantin N. Ciocazan, 

care şi-a dat partea sa de succesiune 

acestei asociaţii, d. Radu T. Rădulescu 

din A lba lulia, T. Rădulescu şi Ana 

Maria D. Luca, ca fii şi fiică a lui Tudor 

Rădulescu, decedat, iar în locul femeii 

Ana Manolescu figurează moştenitorul 

lui ion Săruleanu din comuna Verneştî, 

judeţul Buzău, care fusese căsătorit cu 

îngrijitoarea scriitorului, Ştefan Florian 

Săruleanu prin tutoarea sa, d-na Sabina 

Săruleanu din Ploeşti.

In acţiunile intentate de baronul Erwin 

P. Hajdeu şi locotenentul Ştefan P. 

Hajdeu, descedenţii marelui scriitor arată 

că acesta încetând din viaţă la 25 

August 1907, a lăsat un testament 

olograf făcut cu zece zile înainte* de a 

se stinge din viaţă, prin care anulând 

testamentul său autentic făcut la 24 

Noembrie 1906, a lăsat întreaga sa 

avere, alcătuită din castelul din Câmpina, 

împreună cu atenansele, mobilierul şi 

obiectele de artă aflate înăuntru şi 

manuscrisele scriitorului, nepoţilor Iui, 

dându-le numai în sarcină câte un legat 

pentru femeia Anica Manolescu şi Aca

demia Română. Testamentul olograf din 

15 August 1907 de care tribunalul 

Prahova a luat act la 18 Octombrie 

!907, a fost însă sustras de către autori 

necunoscuţi dela tribunal. Descendenţii 

iui Bogdan Petriceicu Hajdeu aflându-se 

însă, în clipa deschiderii succesiunii, în 

te rito riile  a lip ite după războiul mondial, 

şi n'au avut deci posibilitatea să se 

intereseze de succesiune, aceasta a fost 

atribuită executorilor testamentari, în 

aceiaş timp legatari, lăsaţi prin primul testa

m ent autentic, pomeniţi mai sus, cu atât mai 

uşor că ceide-aldoileatestament a dispărut.

P A R A G I N Ă  Şl  U I T A R E

Desigur că pe noi, toată această 

luptă juridică ce se desfăşoară 

în tre executorii testamentari 

şi descendenţii scriitorului 

înaintea tribunalului Prahova, 

—  luptă ce se tărăgănează 

de ani de zile într'un 

proces ce pare fără de 

sfârşit, d intr'o amânare 

într'alta, ne interesează 

prea puţin.

Interesează doar faptul 

tris t din cale afară

ca in scurgerea unui 

timp mai puţin de

treizeci de ani dela moartea marelui 

Hajdeu, —• căci situaţia aceasta nu 

dăinueşte doar de eri, de alaltăeri I —  

castelul se găseşte într'o completă ruină! 

C ine s'a abătut pe la Câmpina, a 

încercat o amară dezamăgire văzând în 

ce hal ,de ruină se găseşte. Totu-i pâră- 

ginît, distrus de ruina războiului. Z idurile  

sunt scorojite, nimicite.

Castelul, un adevărat sanctuar, din care 

îşi făcuse sălaşul marele savant, e azi o 

ruină, deşi fusese destinat să fie  păstrat 

cu deosebită grijă, lată chiar prevederea 

testamentară a iui Hajdeu :

„Executorii testamentari, cari devin şi 

legatari universali, vor consacra castelul 

unui cult spiritual, transformându-l 

într'un templu sau muzeu, cum vor 

crede mai bine în majoritatea domniilor 

lor, sezîzând in tenţiile  şi credinţa mea". 

N ic i una din aceste prescripţii n'a fost 

respectată, deşi pentru întreţinerea cas

telului, legatarii erau autorizaţi să vândă 

mobilierul şi obiectele casnice— cruţând 

lucrurile sacre, cât şi atenansele castelului 

cu terenul lor, —  „realizând astfel o 

sumă a! cărei venit, unindu-l eventual 

cu venitu l operelor mele, va fi îndestu

lător pentru acest scop" (Prevedere 

testamentară).

Azi, mobilierul şi obiectele casnice au 

fost părăduite împreună cu obiectele 

care au fost scumpe unui suflet mare 

şi sincer. O parte ar fi fost chiar 
vândute cu toba... spre a acoperi 
cheltuelile fiscului, altă parte ar f i 

fost furată în timpul ocupaţiei... A ltă  

parte ar fi fost la adăpost —  pare-se —  

în casele unora d in tre executorii testa

mentari şi cari sunt gata' —  se spune, 

—  să le restituie.

In caste! au mai rămas, doar, scheletele 

de lemn a două canapele şi a două 

fotolii, (asta acum câţiva ani: or mai 

fi rămas oare şi astea?)către cari caută 

duios privirea blândă a Celu i ce a 

predicat sărăcia şi iubirea... şi care, de 

sus, de sub cupola primei încăperi —  

altar misterios —  binecuvântează îngă

duitor sdrenţele strălucirii trecute I

DESTINAŢIA OPERELOR LITERARE

Cât despre proprietatea literară şi 

ştiinţifică, nu se ştie nimic.

Totuşi, se pare că au început să se 

producă câteva fapte. Astfe i —  aşa 

după cum am pomenit şi mai sus, —  d. 

Constantin N. Ciocazan, avocat din 

(Cont. în pag. 12-a)

C es te in i Haşdeu dela Câmpina.
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A
M IC IŢ IA  franco-engleză datează de o 

jumătate de secol, alianţa militară nu 

numără însă decât douăzeci şi cinci de 

primăveri.
Vara, maşini şi autocare pline de viz ita tori 

„de peste Canal" străbat şoselele şi oraşele 

Franţei atât de vestite prin frumuseţea lor. 

Iarna, Coasta de Azur este „asaltată" de 

personalităţi britanice. Duceie şi Ducesa de 
Windsor, doamna Mendl, cunoscuta filantroapă 

sau Aga Khan sunt obicinuiţii acestor locuri. 

Dar to ţi aceştia nu sunt decât civili. M ilita rii 

lipsesc, ei vin rar şi numai cu ocazia unei 

parăzi sau unei ceremonii solemne.

Anul trecut, pentru prima dată după victoria 

din 1918 trupele engleze au defila t alături de 

cele franceze cu ocazia sărbătoarei de la 14 

Iulie. S'a rezervat soldaţilor englezi o prim ire 

grandioasă.

Sobră în lin ii generale, prim irea a dovedit 

totuşi sincerele sentimente care animă cele 

două popoare unite pentru totdeauna, atât 

în bucurii cât şi în suferinţe.

LUPTA COT LA COT
CUM TRÂESC SOLDAŢII BRITANICI 
PE  F R O N T U L  F R A N C E Z

In s tru c f ia  tu n a r i lo r  

este fă cu tă  cu cea 
mai m are s e ve r i

ta te .

In pădurea de la  W  a r  n a in 
exam inează minge

Trupele britanice au vet c 

respecta întocmai ca în I ■, 

care le-a luat ţara lor fajdc 

Primirea de data aceasta 

strălucită şi călduroasă ca a 

şi cinci de anî, cu singur i< 
mamele franceze numesc e 

„nouii noştri copii", cuvin » . 

sentiment impresionant, a fi 

ştiu astfel f iii bine ingrij 

Totuşi soldaţii englezi au Iu 

caro le sunt specifice. Frepz 

ori surprinşi, cu toate că j  .i 

facă, cât mai mult posifp 

De câtva timp posturile Ime 
transmit lecţiuni în limba gl 

ristice, altele serioase, Jitr 

cunoştinţele soldaţilor franili 

lui Shakespeare.

Pe de altă parte, M in is tre  

a distribuit trupe lo r dicţioire, 

cuvintele şi expresiile cur«» < 

Astăzi, mai mult de 200JD 

soldaţi britanici, în afară j c 

nari, luptă pe frontul frjez 

Am putut cerceta, puţin tiiţ v 

batanţi ai lib e rtă ţii"  (dupăM îi

B U C Ă T Ă R I A  Şl J)r

Un factor important în vil i  

pe front este alimentaţi' ş



A rtile riş tii se întrec în glume ţi în buna dis

poziţie cu infanteriştii. Astfel, pe un tun care 

se îndrepta spre linia de bătaie era scris : 

„M erg  ca şi bătrânul Chamberlain, dar nu sunt 

o umbrelă1'.

Câteva zile mai târziu acelaş regiment primi 

noi recruţi, cari abea sosiţi pe front erau încă 

zăpăciţi de cele văzute.

Unul d intre noii ven iţi plimbându-se în dosul

„Tomm ies" au 

deba rca t 

la  C he rbou rg  

ţ i  ie  înd reap tă  

«pre front.

P a tru lă  de obser
va ţ ie  cam ufla tă  pe 

f ro n tu l francez.

mâncarea propriu zisă, cât 

băutura.

Ş t i m  că „pale-ale-ul" şi 

„stout-ul", două varie tă ţi de 

bere englezească sunt foarte 

apreciate de soldaţii b rita

nici. D e a c e e a intendenţa 

franceză a fost g riju lie in 

aprovizionarea cu bere. Ea a 

constituit stockuri to t aşa de 

mari ca şi cele de „pinard", 

vin roşu, băutura naţională a 

francezilor.

S'a făcut şi o rezervă de 

ceaiu, care continuă să fie 

băut de britanici în aceeaş 

proporţie ca şi înainte de 

războiu, cu o singură d ife

renţă totuşi: în loc de a-l 

bea la cinci, îl beau la patru, 

şi astfel, to t timpul cât va 

dura războiul, celebrul „the 

five o'clock tea " va fi des- 

minţit.

De multe ori cele două 

. băuturi naţionale —  ceaiul şî 

vinul —  dau loc la scene 

amuzante. Să vă povestesc una:

Un grup de artile riş ti francezi i 

se întâlnesc la cantină cu un 

g r u p  d e  „ t o m m y " .

Unii cereau vin, a lţii ceaiu.

După puţin timp cele două 

grupe se despart fiecare plecând 

la unitatea sa. Aci însă, nu mică fu 

mirarea când Francezii găsiră 

gamelele lor pline cu ceaiu, 

ia r  E n g l e z i i  pline cu v i n .

Indignarea fu atât de mare încât 

unul din soldaţii francezi exclamă 

„Cu siguranţă că dacă m'ar vedea 

mama ,  ar crede că sunt b o l n a v  

Probabil că şî Englezii fură nemulţumiţi de 

această întâmplare, desigur că şi mamele lor ar 

fi judecat la fe l cu cele franceze, ele ar fi însă 

lin iştite dacă ar vedea minunatele „rulante" ce însoţesc 

escadrilele lui R. A. F.

Aceste bucătării folosesc un singur fel de combustibil: gazul. Ele pot 

ţîne mâncarea caldă timp de douăzeci şi patru de ore.

Pentru a preveni o eventuală lipsă de alimente, Federaţia Naţională a 

Femeilor Engleze, care grupează 6000 de secţiuni şi mai mult de tre| 

sute de mii de menajere a hotărât să fabrice în serie dulceaţă şi 

conserve, transformând parcurile de flo ri în grădini de zarzavat.

O companie de ta n ku r i a l i
n ia te  pe şosea, undeva pe 

f ro n tu l de West.

lin iilo r zări un soldat care contempla 

g r o a p a  f ă c u t ă  d e  un  obuz .  

„C ine a făcut aceasta?" întrebă 

Şoarecii, răspunse cel în trebat ! Sunt 

foarte mulţi pe aci! Să te  păzeşti de ei.

Buna dispoziţie devine de multe ori 

simbolul eroismului.

Nu de mult într'un sector apropiat de linia de foc,

o patrulă de recunoaştere părăsi adăpostul şi ajunse 

în mijlocul unui teren descoperit, răscolit de focurile 

a r t i l e r i e i  ş i  a l  m i t r a l i e r e l o r  d u ş m a n e .  

Soldaţii ezitau să înainteze, atunci căpitanul se apropiă de un 

locotenent şi-l antrenă spunându-i o anecdotă.

Deodată, părând că nici nu obsearvă locul unde se găsesc, căpitanul zise : 

„Ei bine baeţi nu ven iţi cu mine să facem o mică plimbare ?"

lată câteva adevăruri asupra v ie ţii englezilor ce luptă, atât de eroic, pe frontul francez. 

Bine trataţi, bine întreţinuţi, cu un moral excelent ei nu se pot îndoi 

asupra soartei lor. A. B. D.

V E S E L I A  P E  F R O N T

Bine hrăniţi, îng rijiţ i şi îmbrăcaţi „tommy" au un 

moral excelent. Scoţienii însă sunt puţin necăjiţi, 

au o mică nemulţumire, ultim ile ordine a suprimat, 

din motive de economie, fusta, celebrul „kilt" 
scoţian.

„Un scoţian fără fustă, zic ei, nu mai este un 

adevărat scoţian".

Acest „k iit" dădea deseori loc la amuzante 

anecdote :

Un ţăran vede intrând în satul lor o trupă de 

scoţieni. Speriat, fugi la primărie strigând:

„Ştiţi! Englezii ne trim it o armată de femei 

bărboase!"

francezi

nou pentru a 

pe

fost to t atât de 

de acum douăzeci 

că acum 

j> soldaţii britanici 

I acestea exprimă un 

(femeile engleze îşi 

i

ius cu ei obiceiuri 

»zii sunt de multe 

(.are caută să satis- 

•jps nouii camarazi, 

jiceze de emisiune 

gieză, unele humo- 

(jtru a perfecţiona 

ii în domeniul limbei

«englez de Războiu, 

è, în care se găsesc 

tidin limba franceză. 

.1 de „tommy", —  

«aviatori sau mari- 

>2.
rtviaţa acestor „corn

elii numeşte „Times").

<|N F O  R TU  L

ii unui soldat plecat 

i şi poate nu atât



I
N marele oraş neerlandez în care războiul pare 

a pătrunde din ce în ce mai mult, în care 

străzile nu mai au acea animaţie caracteri

stică de acum câteva luni, în care portul, acest 

sgomotos şî majestos port, este aproape mort, 

în Rotterdamul, în care se vorbeşte toate limbile 

si în care se tratează toate fe lu rile  de afaceri, 

problema zilei de mâine ocupă acum pe to ţi 

locuitorii: este problema războiului minelor.

Acest războiu al minelor este mult mai periculos 

pentru neutrii decât pentru beligeranţi.

Nu urmăresc un studiu documentar. Mă voiu li

mita,. în reporta ju l de faţă, să povestesc con

vorbirea pe care am avut-o acum catva timp 

cu un ofiţer olandez.
—  Acest războiu al minelor nici nu poate dura, 

îmi zise el. De altfel nici nu cred în eficacitatea 

minelor magnetice, in primul rând ele sunt cu

noscute de mult şi apoi cu siguranţă că s'au 

găsit mijloace pentru a face inexistent sau cel 

puţin pentru a micşora pericolul lor.

—  Dacă avioanele şi hidroavîoanele sunt însăr

cinate să aşeze aceste mine, nu credeţi că şi 

submarinele ar putea face acest fel de lucru?

—  Nu... Dacă am examina chestiunea cu toată 

atenţia am vedea nu numai greutatea pe care 

ar întâmpina-o submarinele sau vasele puitoare 

de mine atunci când ar vrea să le aşeze, dar şi 

propriu! lor risc atunci când ar îndeplini opera

ţia de fixare.
—  Vorbind cu un expert naval german, continuă 

ofiţeru l olandez, aflai că amiralitatea germană 

are acum cu totul alte metode de luptă decât 

în 1914 1918. Nu-mi spuse mai mult, dar îmi 

recomandă să citesc „Anuarul Marine i".
—  Incă din 1938, Germania construia avioane şî 

hidroavioane speciale cari puteau sbura la o 

înălţime foarte mică lăsând în mare mai multe 

mine magnetice: erau aparatele Dornier cari se 

construiau pe malul lacului Constanţa.

Este cert că azi, când Germania vrea să-şi asi

gure supremaţia în Baltica ea va întrebuinţa, cel 

puţin în această mare, aceste noui tipu ri de avioane. 

Acesta este unul din aspectele pe care îl pre

zintă războiul minelor. Experienţele cu minele 

magnetice au fost cunoscute de mulţi ani. S'a 

făcut greşala de a se crede că acest fel de 

războiu este irealiz ib il în practică, că minele 

magnetice nu sunt decât produse ale imaginaţiei 

şi că n'au nici o eficacitate. Evenimentele ne-au 

demonstrat tocmai contrariul.

PRIMA A R M A  
S E C R E T Ă  
A  RĂZBOIULUI

Din 1932 şi până la venirea noului regim ger

man la putere, inginerul Dornier lucra în uzinele 

pe care Ruşii le instalaseră la Kronstadt. G e r

mania trim ise vreo cincizeci de specialişti 

pentru a urmări lucrările. In fruntea delegaţie i 

se afla faimosul inventator al creionului incendiar, 

Herninquel.
începând din 1937, data la care Germania în

cepe în mod oficial reînarmarea sa, Dornier îşi 

strămută activitatea în uzinele clădite pe malul 

lacului Constanţa.
In timp ce aviaţia terestră urmărea construirea 

de aparate cât mai uşoare, Dornier nu se ocupa 

decât de avioane şi de hidroavioane gigantice 

pregătite special pentru acest războiu al minelor. 

Aceste metode ale războiului modern prezintă 

o mare ameninţare atât pentru navigaţia comer

cială cât şi pentru marina de războiu. Depozitarea 

minelor se poate face oricând, la orice distanţă de 

coaste, pe o suprafaţă nelimitată şi foarte repede, 

încercările avioanelor Dornier s au făcut îndeosebi 

în largul portului Wilhelmshafen în timpul anului 

1938-1939.
Aceste avioane au un dispozitiv special pentru 

lansarea minelor. G reuta tea unei mine poate 

varia delà 125 de kilograme până la 500 de kilogra

me. Ele sunt foarte periculoase căci sunt pline 

cu materii explozibile.
Un Dornier —  17, poate transporta 2-3000 de 

kilograme, deci vreo 7-8 mine. Ne închipuim 

uşor pericolul care î! reprezintă o escadrilă de 

asemenea avioane. Ele ar putea să bareze pe o 

mare distanţă o importantă cale comercială sau 

să facă numeroase victime p rin tre vasele de războiu. 

M inele pot fi aşezate dela o altitud ine dela 6 

până la 16 metri, fixarea lor cere însă multă 

pricepere atât dela pilotul avionului cât şi dela 

restul echipagiului.
Avioanele mari au un dispozitiv specia! care le 

perm ite să aşeze mine chiar când amerizează, 

sau să procedeze la creearea unui baraj fără nici 

un risc.
Germania a mai inventat insă şi alte fe luri de 

arme. Astfel sunt cele două tipu ri de to rp ile  

aeriane folosite pentru scufundarea vapoarelor 

de suprafaţă sau a submarinelor.

■  Una din aceste to rp ile  conţine 150 de kilograme de „ tr in itro 

toluol", cealaltă 160 de kilograme de „navit", amândouă explo

zib ile foarte puternice.
Aceste to rp ile  pot fi lansate dela o mică altitudine. Pot par

curge până la 2000 de metri cu o viteză de 84 de kilometri 

pe oră. Pot înainta în linie dreaptă sau în zigzag după modul 

în care a fost regulat mecanismul giroscopului.
A lte  bombe, de câte 38 de kilograme, cari pot exploda în tre 

!5 si MO metri în adâncime şi cari pot distruge obstacole pe 

o distanţă de 20 de metri, sunt toiosîte pentru scufundarea 

submarinelor.
Efortul Germaniei în Marea Norduluî, e fo rt care păgubeşte 

mult mai mult pe neutrii decât pe inamicii Reichului, nu poate 

dura mult. Technica războiului aerian cu mine cere p ilo ţi foarte 

antrenaţi pentru acest fel de misiuni şi echipagii de ingineri. 

O ri, după ultim ile date oficiale, publicate la Rotterdam, G e r

mania nu dispune decât de 2— 300 de astfel de echipagiî. 

Acest războiu al minelor cere înlocuirea, aproape automată, 

a materialului. Prin rezervele pe care le are (10000 de mine) 

şi prin producţia de care este capabilă, Germania poate asi

gura această înlocuire timp de un an de zile.
Mai complicată este însă chestiunea materialelor trebuitoare 

acestor mine, foarte scumpe şi din care Reichul nu posedă 

decât cantităţi reduse.
La toate aceste inconveniente se mai adaugă posibilitatea unei 

riposte franco-britanice, căci este foarte probabil că amiralită

ţile  celor două ţă ri să fi găsit arma care poate face inofensive 

minele si bombele.

BOGDAN PETRICEICU HAJDEU
(Urmare din pagina 9-a)

Craiova, a dăruit cu act în regulă, din 22 Mai 1928, ^partea 

sa „A teneulu i popular Bogdan Petriceicu Hajdeu^ din Câmpina. 

Com itetul A teneulu i a intrat, încă de mulţi anî, în tra ta tive  şi 

cu ceilalţi doi legatari în viaţă —  d-nii luliu Dragomirescu. 

publicist din Chişinău şi I. Georgescu —  rugându-i să-i cedeze 

părţile ce Ii se cuvin fiecăruia.
Natura l că, în această privinţă, are acum să statorniceasca 

tribunalul din Prahova, dar adevărul e că manuscrisele lui 

Bogdan Petriceicu Hajdeu aflate în posesia d-lui luliu Drago- 

mirescu, nu pot fi văzute de nimeni, deoarece acesta refuză 

să le arate cercetătorilor operei scriitorului. In felul acesta, un 

capitol important din istoria noastră lite rară nu poate fi pe 

deplin lămurit, cum ar fi dacă manuscrisele^ s'ar afla depuse 

a Academia Română, —  cum s'ar şi cuveni.
Câte ceva, —  puţin fireşte ! —  a făcut d. profesor Gh. 

Ştefănescu —  Dolheşti, custodele castelului, membru şi în 

comitetul Ateneului, o fire  nobilă şi devotată cultului marelui 

Hajdeu.
D-sa a început să strângă fonduri de pe unde a putut. A 

făcut ceva reparaţii exterioare în valoare de 50.000 lei. Suma 

aceasta reprezintă abia o zecime din suma cerută de repara

ţiile  exterioare numai. 4 , „ 
în tr’o cămăruţă a castelului, to t d-sa a aranjat şi o mica 

bibliotecă spiritistă, alcătuită din lucrări române şi străine. 

Castelul, —  unul din obiectele disputei de azi, —  minune de 

arhitectură proporţionată, a fost construit în tre  anii 1893-1896 

do el —  care se ştie că nu era arhitect, —  după pianulîn formă 

de cruce —  ordonat de spiritu l fiice i sale, lulia Hajdeu, cel 

puţin aşa mărturisea marele scriitor în lucrarea sa „Sic CoQito . 

Pe două plăci dela in trare —  cea din dreapta a dispărut^ - 

stau scrise comandamentele de ordin relig ios şi moral, alături 

de simboluri spiritiste :

L E G E A  R E L I G I O A S Ă :

„C rede în Dumnezeu

„C rede în nemurirea sufletului.

„C rede în darul comunicării cu cei duşi.

L E G E A  M O R A L Ă :

„Iubeşte şi ajută neamul.

„Iubeşte şi ajută pe cine te  iubeşte şi te  ajută.

„Iubeşte şi ajută fără a precugeta la folosul tău“ .

Fiori de mândrie umană te  cuprinde la c itirea acestor sublime 

comandamente venite din lumea de veci, prin intermediul 

marelui învăţat, vizionar al României viitoare...

Dar şi fio ri de indignare trebue să ne cuprindă gândindu-ne 

la situaţie actuală, pe cari, iub ito rii şi adm iratorii marelui scrii

tor, ar dori-o să ia cât mai grabnic sfârşit şi, ridicându-ne 

până la înălţimea acestui uriaş al gândirii româneşti, să vedem 

manuscrisele lui Bogdan Petriceicu Hajdeu şi castelul lulia Hajdeu, 

devenite bunuri publice, in tra te în patrimoniul public.

Iar la Câmpina, —  acolo unde el a înălţat castelul în amin

tirea vecinică a genialei lui fiice, răpită atât de timpuriu din 

viaţă de o moarte nemiloasă, lulia Hajdeu, —  să se poată 

deschide, în fine, un muzeu al v ie ţii şi operei marelui literat, 

filolog, şi istoric român, ca astfel, oricând, toată suflarea ro

mânească să-şi aducă aminte de el.

PAUL B. M A R IA N
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ARTA IMPLETITULUI
Şl A  CROŞETATULUI

1.0  idee p r a c t i c ă  de a 
a d ă u g a  sweaterului de 
sport, o glugă. In modelul 
nostru din lână de pâr de 
iepure, in două c u l o r i ,  
se remarcă mai ales bu
zunarele cari pot servi şi 
drept manşon.

2. Un costum pentru primă
vară. (începeţi depe acum 
să-l împletiţi, veţi f i gata 
cu el, tocmai la timp!) 
Vesta bleumarin, bluza rose 
pal, ia r foile sunt confec

ţionate dintr'un j e r s e y  
écossais, cu metru, în bleu
marin, rose-aib.

3. Model al unei case vieneze: 
fustă cloche în ecosssais 
marron-galben, o jacheţică 
marron, pe corp, şi o bluză 
de angora moale, drapată 
la gât.

4. Un costum elegant de după 
amiază din jersey moale, 
garnisit cu a s t r a k a n  şi 
broderii in relief.

D
E câţiva ani încoace arta impletitufui a 
fost întronată şi la noi. Unde, până mai 

acum câtva timp, această ocupaţie con

stituia îndeletnicirea bunicelor, cari la gura 

sobei, împleteau ciorapi sau mănuşi pentru 

cutare sau cutare nepot, astăzi sunt puţine 

femeile cari nu şi-au îm pletit singure o rochie 
întreagă, o jachetă, un pullover.

Se ştie că specialitatea acestor lucruri de 

mână vine dela Viena. Ac î se găsesc nenu

mărate magazine de specialitate, cari stau 

ia dispoziţia publicului cu modele de îm pletituri, 

înnoite în fiecare zî, cu Inspiraţii pentru rochii 
şi combinaţii în tregi.

Astfel, g raţie acestei industrii, putem vedea 

azi —  ce binefacere pentru femeile friguroase

—  jersey-ul luând forma ta illeuru lui de dimi

neaţă, a rochiei de stradă, ba chiar a celei 
de după amiază.

Fotografiile pe care le prezentăm în această 

pagină ne-au fost trim ise de una din aceste 
case de specialitate,

Dr. K L



C
U mult înainte de izbucnirea războiului a 

în flo rit o întreagă lite ratură în jurul unui 

aşa zis războiu microbian care ar ti 

distrugător şi total.

Dacă însă această formă a războiului nu este cu 

totu l iluzorie, ea este cel puţin impracticabilă.

Pentru atacanţi, ei ar reprezenta un mare risc, iar pentru cei 

avea decât un rezultat nul sau aproape nul.

Scopul reportajului de faţă va fi pe deplin justificat dacă vom reuşi sa 

arătăm cari sunt motivele ce pledează în favoarea sau în contra acestui 

fel de războiu, cari sunt riscurile şi avantagiile ce ie prezintă şi cari sunt 

metodele de a traduce în fapt războiul microbian.

Pentru ca războiul bacteriologic să se bucure de succes, mai multe condiţiuni 

ar trebui să fie  îndeplinite. Este greu să ne închipuim că tota litatea acestor 

condiţiuni ar putea fi îndeplinită, dar mai ales că un astfel de războiu ar 

trece neobservat într'o ţară care se găseşte în stare de luptă.

Ca să producem o epidem ie trebue să dispunem de germeni foarte 

viru lenţi. Pentru a răspândi aceşti germeni trebue să la 

asigurăm o cât mai mare v ita lita te  şi protecţie 

contra uscării.

Fiecâre pachet de microbi ar trebu i să fie 

prevăzut cu un dispozitiv specia! care ar 

asigura, prin simplu contact cu un om 

sau cu un animal, cele mai mari posibili

tă ţi de inoculare şi numai astfel cel 

atins ar deveni un agent propagator 

de boli.

M u lţi sunt cei cari cred că ar fi 

deajuns s i m p l a  împrăştiere a 

germenilor patogenici pentru a 

p r o d u c e  epidem ii ucigătoare.

A r fi prea naiv să credem 

într'o atare posibilitate. Căci 

microbii răspândiţi astfel ar fi 

supuşi uscării deoarece ei nu 

suportă aerul sau s o a r e l e .

Puţinii a g e n ţ i  patogeni care 

şi-ar p ă s t r a  vitalitatea, n'ar 

avea nici un efect dăunător 

căci ei nu s'ar putea introduce 

s i n g u r i  î n t r ' u n  o r g a n i s m .

Numai ba  c i I i i  tific i, paratifici, 

desinterici sau holerici, aruncaţi în 

ape sau în p u ţ u r i ,  ar putea 

produce unele epidem ii locale. Ce ila lţi 

microbi nu se pot introduce într'un 

organism decât prin mijlocirea unuia sau 

a d o i  a g e n ţ i  t r a n s m i ţ ă t o r i .

Pentru a produce inoculări criminale pe cale 

mecanică ar fi necesară recrutarea a numeroşi 

complici calificaţi pentru astfel de misiuni, căci 

administrarea de germeni prezintă un pericol 

ce! puţin to t atât de mare pentru transmiţător 

ca şi pentru victimă,

U N  P E R I C O L  I L U Z O R I U

Este interesant să vedem care ar fi rezultatul 

ce l-ar avea d ife riţ i germeni patologici în cazul 

când s'ar reuşi împrăştierea lor.

Ştiinţificeşte, microbii se împart în tre i categorii: 

viruşii sunt fiin ţe  mici cari pot traversa orice 

filtru  dar cari nu se pot distinge nici la

microscop, dar bacteriile, organisme vegetale, şi 

protozoarele, organisme animale cu aspecte 

variabile, se pot observa la microscop.

Datorită micimii lor, viruşii s'ar putea introduce 

in corpul omenesc fie  prin aerul inspirat, fie 

d irect prin piele, 

ai scarlatinei, variolei, feb re i galbene, paraliziei 

infantile şi tifosului exantematic —  numai prim ii doi, pot păstra, mai mult 

timp, în afara unui organism, vita lita tea lor.

Viruşii scarlatinei nu se păstrează decât în scamele produse de aceasta

boală, pe când cei ai vario le i sunt prezenţi numai în cojile de piele pe

care ea le produce. A r fi deci foarte greu, dacă nu chiar imposibil să

depozităm scame sau coji ce ar putea conţine aceşti microbi.^

Febra galbenă nu poate fi transmisă decât de o anumită musca careta

î s'a inoculat microbul. Ea nu poate tră i în Europa decât în laboratori!

deoarece are nevoie în permanenţă de o temperatură de + 2 0  de grade.

Şi apoi, chiar dacă s'ar putea în tre ţine v ita lita tea ei, ar prezenta un mare

pericol pentru cei ce ar cultiva-o.
Tifosul exantematic nu poate _ fi inoculat decât prin insecte cari ar

p ierii uşor, odată împrăştiate.
Paralizia infantilă poate fi transmisă numai prin badi|onarea 

(ungerea) mucoaselor nazale sau a larynxului cu un pensol 

care ar conţine microbi.
A r fi ridicol să credem că s'ar găsi oameni care 

s'ar lăsa astfel badijonaţi...

G E R M E N I I  Ş l  M E D I U L  L O R

Bacteriile tifice, paratifice, desinterice sau 

holerice pot fi răspândite prin apele râurilor 

sau prin puţuri.
Astăzi însă nimeni, in marile centre, nu mai 

bea apa râurilor.
P u ţ u ri i e sunt foarte puţin întrebuinţate 

la o r a ş e  astfel că epidem iile transmise 

r.’ar fi decât locale şi n'ar avea decât 

un efect foarte mic.

In r e z u m a t ,  perspectivele unui r ă z b o i u  

microbian sunt foarte îndoelnice.
Chiar dacă s'ar învinge g r e u t ă ţ i l e  

în tâ ln ite în c u l t i v a r e a  germenilor 

patologici, u t i l i z a r e a  lor n'ar 

p r o d u c e  decât e p i d e m i i  
izolate şt n e î n s e m n a t e ,  

iar dacă o ţară ar îndrăzni 

să provoace în masă un 

a s e m e n e a  r ă z b o i u  

criminal, pericolul ar 
f i  ş i d e  p a r t e a  

acelora care apoi ar 

încălca ţara astfel 

contaminată.

Să l ă s ă m  d e c i  

„primejdia războiului 

m icrobian" lite ra tu rii 

de i m a g i n a ţ i e ,  

eliminând - o d in  

preocupările noastre' 

Avem  destule g riji 

şi fără înfiorătoarea 
„ a m e n i n ţ a r e "  

a ră .z b o i u l u i  cu 

m i 1 i a r d  e de microbi 1

PERSPECTIVELE UNUI R Ă Z B O i u  BACTERIOLOGIC 
S U N I  F O A R T E  Î N D O E L N I C E

atacati n'ar D intre to ţi viruşii —

C e r c e t ă r i  !«• 

t r ' i i i i  la b o ra to r  
p lu tito r.

C e r c e t ă r i  de 
la b o ra to r Împo
t r iv a  encefa lite ; 

le ta rg ice .

Programele tu tu ro r posturilor europene pe toate gamele 

de undă sunt redate amănunţit în excelenta revistă

RADIO-ADEVERUL

A V E N T U R A
Co lec ţia  rom anelo r de aven tu ri,  

î n  f i e c a r e  15 a l e  l u n e i .
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D A C A  S U N T E Ţ I  
PREA ÎN A LTĂ

1. P u rta ţ i ro ch ii ca 

volane. M a rc a t i
v i  ta l ia  cu un co r
don de cu loa re  
deschisă ca re  va  
tă i a s i l u e t a .  
Foa rte  ind ica te  
sunt p ă lă r ii le  cu 
b o ru r i mari.

2. E v ita f i Insă ro 
ch iile  d rep te  de 
de sus până jos.

Pe lângă bun a  c r e ş t e r e  ce o d a ţ i  

copiilor Dvs., trebue să-i învăţaţi rega

lele moderne-de h/gienă. învăţaţi copii 

Dvs. să-şi spele d i n ţ i i  d i m i n e a ţ a  şi 

s e a r a  cu cea mai mare regularita te ! 

Am intiţi-vă că prin tre d in ţi se depun 

în to t timpul zilei resturi de mâncăruri, 

din repetatele mese, care se descompun 

şi dăunează. Seara c u r ă ţ a t u l  d in ţilo r 

d e v i n e  a s t f e l  t o a r t e  i m p o r t a n t ,  

l u c r u  ce nu e s t e  ş t i u t  î n d e a j u n s .
DACA SPAŢIUL DINTRE 
NAS Şl BĂRBIE E PREA 

i .  M IC P e r i o d o n t  c o n f i n e  m a t e r i i  prime de 
c alitate, este aromatizată cu antiseptice 
c o n c e n t r a t e  ce  p r o d u c  o s e n z a ţ i e  
d e  î n v i o r a r e  ş i  p l a c e  c o p i i l o r .

1. Nu vă p iep tă na ţi cu 
pă ru l spre spate şi nu 
p u rta ţ i p ă lă r ii pe ceafă.

2. A le g e ţi p ă lă r ii c a ri să 
vă  umbrească frun tea , 
în aşa fe l în c â t să re 
ducă im po rtan ta  p ă rf ii 
superioa re  a obrazu lu i. 
P u rta ţi bucle.

DACA SUNTEŢI PUŢIN  GRASUŢA

1. Faceţi-vă ro c h iile  cu re ve re  in c ruc i,  

ţa ţe. Ele v o r  da im p res ia  că sun te ţi 

mai subţire.

2. Nu vă îm b răca ţi cumva cu un p a r

desiu mai scu rt decâ t roch ia , mai 

ales când aceste două piese de îm bră

căm inte sunt de c u lo r i d ife r ite !  E v ita ţ i 

d e ta lii le  c a r i fac um erii să pară mai 

la rg i, m ânecile p rea  bogate, buzuna

re le  ap lica te .

f te v im a ü s »  

I h  
S c ia t ic a

O  lectură pasionantă:

„Romanele Captivante
In fiecare lună un nou roman

DACA NASUL OV. ESTE 
PUŢIN PREA MARE

1. P u rta ţi p ă lă r ii c a r i să 
vă umbrească p ro filu l.  
P iep tăna ţi-vă  câ t mai 
fem inin posibil.

2. Dar să nu cumva să 
vă scoa te ţi p ro f ilu l ta 
re lie f,  pu rtând  p ă lă r ii 
r id ic a te  ţ i pe ceafă. O 
c o a f u r ă  n e p o tr iv ită  
poate u râ ţ i ţ i  cele mai 
frumoase t ră s ă tu r i.

C it if l în fiecare săptămâna

„Medicul Nostru"
Cea mai bană ţ i  mai frumos ilu s

t ra tă  re v is tă  de spec ia lita te .

Să ru tu l în 1940
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o î n t â m p l a r e  a d e v ă r a t a  c a r e  p a r e  u n  r o m a n

U N D E  SE A F L Ă  
C O N T E S A

R e p o r ta j d in  v ia ţa  z ia r is t ic ă  de L. B I C  E A I

R E Z U M A T U L  C A P I T O L U L U I  P R E C E D E N T :

Redacţia unei reviste din Paris, a prim it o scrisoare 
sigilată, cu rugămintea de a fi predata personal unei 
refugiate ruse, contesa Olga Sverdlova. M ai multe persoane 
au căutat, prin diferite mijloace să ridice această scrisoare 
dela redacţie, iar anunţurile pe care redacţia Ie dăduse 
in revistă, rugând-o pe doamna Olga Sverdlova sa se 
prezinte ca să-şi ridice scrisoarea, n’au avut nici un 
rezultat. Un telefon dela o doamnă, care nu-şi dăduse 
numele, invită pe redactorul respectiv la un „rendez-vous", 
pentru a-i da lămuriri in legătură cu contesa Sverdlova.

__  îmi spuse interlocutoarea, am cunoscut destul de

bine pe contesa Olga. In ultim ii doi ani am fost şefă de 

raion la un mare magazin universal depe Rue Rivoli. 

Câştigam destul de bine şi eram apreciată de patroni. Din 

‘cauza măsurilor restrictive, p riv itoare !a cetăţenii străini, fru

moasa O iga a trebu it să părăsească serviciul. Am rămas însă 

prietene. Ne întâlneam odată sau de două ori pe lună şi eşiam 

împreună la cinematograf.
—  Contesa O lga are mulţi prieten i la Paris ?

__ M i se pare că foarte puţini, deoarece s'a stabilit la Paris

nu de demult şî fiind mereu ocupată n'a avut timpu! necesar 

să-şi mărească cercul de cunoştinţe... Şi cum vă spuneam, acum 

câtva timp, venind la mine în vizită şi răsfoind revista dv. 

confesa O lga a dat de anunţul prin care o căutaţi.

__  Nu puteţi să vă am intiţi data exactă a acestei viz ite  ?

__ Ba da. Era tocmai în ziua în’ care pisica mea căpătase pui,

adică la 30 Iulie. A  venit la mine în vizită şi fra tele meu, 

chirurgul. După masă, O lga îmi spuse că vrea să se ducă la 

redacţie, pentru a-şi ridica scrisoarea. Fratele meu a condus-o, 

cu maşina lui, până în Place Alma, de unde ea a plecat pe jos. 

In timpul dejunului, O lga îmi povestise din nou că resursele ei 

materiale sunt extrem de reduse şi că bugetul ei lunar nu

trece de 1500 franci. ____________

Işi aminti şi de fra te le ei, mort 

de câteva luni în armata colo

nială în urma unei boli de nervi, 

înainte de a ne despărţi îmi 

promisese că îmi va telefona 

în aceiaşi seară, pentru a-mi 

comunica cele cuprinse în scri

soare. Şi se ţinu de cuvânt.

Pe ia ora zece seara am prim it 

un telefon dela Olga, care vorbea 

dintr'un restaurant, de unde 

spunea că se află cu un cuno

scut şi doi străini. Imi povesti 
că nu i s'a e libera t scrisoarea, deoarece n'avea asupra ei 

nici un act de identitate. Imi promisese însă că a doua zi va 

veni să mă ia, pentru ca să mergem împreună la revistă. 

A  doua zi am aşteptat-o inutil. Nu numai că n'a venit, dar 

nici nu mi-a dat un telefon. De atunci şi până azi n'a mai dat 

nici un semn de viaţă.
—  Dacă eraţi atât de bună prietenă cu domnişoara Olga, 

cunoşteaţi desigur şi adresa ei!
—  Mărturisesc că nu-i cunosc adresa, fiindcă n'am vizitat-o 

niciodată şi nici nu i-am scris. Doar acum doi ani i-am 

o scrisoare, şi adresa de atunci cred c'o am fi astăzi. 

Interlocutoarea mea cercetă un òarnet de notiţe şi-mi spuse:

—  Da. Rue de Londres ^8, etajul III.

{mi notai repede adresa, mulţumii doamnei Suzette pentru 

lămuririle preţioase pe care mi le-a dat şi peste câteva

Seara, la  redacţie , am pu« la 
co n tr ib u ţie  to a te  cunoştin ţe le  

mele g ra fo log ice  p e n t r u  o 
e x a m i n a  scrisu l d ispă ru te i 

contese.

In te rlo c u to a re a  mea îmi nară  
cu s im p lita te  to t  ce ţ t la  despre 

p rie tena  ei, contesa O lga.

minute eram într'un taxi ce 

mă ducea spre Rue de 

Londres.
*

★ ♦
Un cartie r locuit da familii 

cu mijloace modeste, dar 

sigure. Case cu câte tre i şi 

patru etaje, cu numeroase 

apartamente, se înşiră uni

form pe cele două părţi ale 

unei străzi lungi şi drepte. 

Un „consierge" bătrân mă 

întâmpină :
—  Domnişoara Sverdlova ? 

Da, aici. Etajul tre i, aparta

mentul 26, dreapta. Dar mi 

se pare că nu-i acasă. N am 

văzut-o de câteva zile şi nici 

n'a venit să-şi rid ice ziarele 

ce-i sosesc, din când în când. 

Poate că a plecat în vacanţă... 

Fără să cer alte lămuriri 

portarului, urcai repede sus 

şi bătui în uşa apartamentului 

cu numărul 26. N ici un răs

puns. Am repeta t de câteva 

ori acelaş gest, cu aceiaş 

rezultat. Am încercat uşa şi 

nu mică mi-a fost surprin

derea, când am constatat că

nu e s t e  încuiată. 

Un apartam®nt mic, 

o garsoniera compusă 

din d o u ă camere, 
mobilate modest. In 

sufragerie, p® masă, 

o bucată de franzelă 

ce p ă r e a  9 f ' 

proaspătă. Am pus

m â n a  pe aceas â 

franzelă şi am con

statat că era tare, 

ca de piatră. Ce l 

puţin câteva zile a 

stat a i c i .  N icăeri 

vreun indiciu asupra 

persoanei p rop rie

tarei.
Scotocii p r i n  to t 

apartamentul. S u b  

şifonier am dat de 

două file  de manus

cris. Le cercetai cu 

atenţie. Am a f l a t  

astfel că domnişoara 

O lga avea un caet 

în care-şi nota zilnic 

faptele mai impor

tante din viaţa ei 

şi că acest caet s'a 

sfârşit tocmai în ziua 

în care trebuia să 

facă vizita la redac

ţie, pentru aşi ridica 

scrisoarea. Deaceea 

fata îşi notă impre

siile pe o filă de 

hârtie, urmând să le 

copieze apoi într'un 

caet nou. Un aliniat 

al n o t i ţ e l o r  îmi 

atrase atenţia: 

„Aştept cu nerăb
d a r e  scrisoarea 
ce se află la re
dacţie. Îmi pare 
rău că n'am putut 
s’o ridic azi. Mi 

_____  s’a spus că scri
soarea v i n e  de 

undeva din regiunea Moscovei. Cine 
poate să mi-o trimeată? Probabil unul 
din foştii noştri oameni dê  serviciu. 
Dar ce-ar putea să-mi ceară?... Poate 
că scrisoarea are vreo legătură cu acea 
poveste fantastică, pe care mi-a spus-o 
de atâtea ori nefericitul meu frate. 
In cursul zilei m'am inlâlnit cu domnul 
N. care mi-a promis că va veni seara 
să mă ia in oraş. Va trebui să-l întreb 

ce e cu povestea pe care mi-a 
spus-o de atâtea ori 

fratele meu. El,

{Continuare în 

19-a)

Din c a b i n a  te le fonu lu i 
pub lic am chemat, pe 
rând, toa te  sp ita le le  din 

P a r i s .  To tu l fu. Insă, 
zadarnic. Contesa O lga  

dispăruse.
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Ö MUL NU ESTE O
_  j  1 1 1  

[ Nimeni nu poate contesta aii a sem ănarea  ce exista
între om si m aim uţe le  marî.

Tânăru l cimpanzeu se plimbă, fe r ic it ,  pe spa te le  
b ă trâ ne i sale mame.

M ic ile  g o rile  sunt c rescute eu cea mai m are g r ijă .

N
U putem concepe cum această compa

raţie, atât de evidentă, a putut stârni 

atâtea critici, atâtea indignări, atâtea 

contraziceri]

O  descendenţă comună, destul de îndepărtată »

însă şi, neavând nici un raport cu filiafiunea * “

directă, pe care dealtfe l nimenea n’a susţinut-o în mod serios, nu este deloc umilitoare. 

Şi chiar dacă am fi, ceea ce nu este cazul, strănepoţii gorilei, nu ne-am putea decât 

lăuda că numai mulţumită in te ligenţe i ne-am f i rid icat delà un nivel atât de scoborât 
la unul atât de superior...

Să nu n» ocupăm, în cadrul reporta ju lui nostru, de rudenia cu antropoidele ci sa exa

minăm numai asemănările care ne înrudesc cu ele.

Numai un singur fap t ne va putea mira: de ce aceste asemănări nu sunt mai mari? 

De ce maimuţele, care au apucat pe aceiaţi cale a progresului, având în unele priv in ţe 

mijloace mai mari ca ale omului, s‘au op rit la mijlocul drumului?

Ş A N S E L E  S U N T  DE P A R T E A  M A I M U Ţ E L O R  

Antropoidele şi oamenii se nasc în condiţii aproape asemănătoare în ceea ce priveşte 

structura, greutatea şi aparenţa, au pielea albă şi nudă şi capul acoperit de păr...

Dar foarte repede maimuţa câştigă avantagii asupra concurentului său.

D inţii încep să-i crească, articulaţiunîle devin mai suple, muşchii mai puternici, simţurile 

sale sunt din ce în ce mai fine, în tr ’un cuvânt sunt prezente toate semnele doveditoare 
ale unei animalităţi mai marcate.

In acelaş timp, inteligenţa se desvoltă într'un ritm  asemănător. Un cimpanzeu sau o go-

superiori unui copil

In jo cu rile  şi g ium buş lucu rile  lo r, c o p iii se aseamănă cu 
micile maimufe, numai că acestea d in urmă sunt ceva  
^  mai fndem ânatece decâ t ei.

Un model dè bună creşte re.

rilă de un an sunt, din punct de vedere intelectual, 
de aceiaş vârstă.

Vorbind aci de inteligenţă, nu facem aluzie la executarea actelor negândi

te, obţinute graţie dresajului. Mişcările repeta te în fiecare zi şi în aceleaşi 

condiţiuni nu sunt decât nişte reflexe mecanice la care conştiinţa nu ia 
decât o foarte slabă parte.

Din contra, dacă animalul este lăsat in voie, dacă gesturile lu i nu vor 

depinde decât de propria sa in iţiativă, facultăţile sate intelectuale pot fi 
şi mai des controlate.

Ne-ar trebu i un volum pentru a reproduce toate dovezile pe care le  avem 

despre această interesantă chestiune.

Ne vom lim ita însă la a reproduce concluziile la care au ajuns W l  N. şi 
L. A. Kellog, cei mai buni observatori ai antropoidelor.

Eî  crescură în acelaş timp o femelă de cimpanzeu şi propriul lor copil. Le 

dădură aceiaşi educaţie nepărtinind nici pe unul nici pe celălalt şi mai 
ales ferindu-se să tra teze maimuţa ca un animal.

Nimic nu i se impunea cimpanzeului

lacu forţa, nu se apela decât 

bună voinţa sa, la înţelegerea 

la raţiunea sa.

De multe ori micul animal dădea 

dovezi de inspiraţii spontane cari 

nu puteau fi decât efectele in te li
genţei sale.

...De natură foarte afectuoasă, cea 

mai mai mare plăcere a cimpan

zeului era să stea pe genunchii 

stăpânului său. Intr'o zi acesta or

donă maimuţei să stea pe un scaun 

la oarecare distanţă de el.

Foarie sensibilă, ea execută o rd i

nul nu fără lacrimi şi proteste. 

Făcu două-treî încercări de a 

coborî, dar simplul ordin de „rămâi 

acolo" o făcea să se aşeze pe 

scaunul indicat.

Deodată avu o ideie. Sări brusc 

depe scaun pe care-l împinse lângă 

stăpânul său. Apo i îşi reluă iute 

locul, găsind astfel soluţia care mul

ţumea toată lumea şi care-i cfadea 

satisfacţie fără să i se poată im

puta de a nu fi ascultat ordinul. 

Dar după nouă luni de viaţă comună, cimpanzeul era in ferio r tovarăşului 

său uman prin anumite defecte fizice, printr'o em otivitate mult mai mare 

şi prin greutatea vizibilă de a fi mai mult timp atent la acelaş lucru.

In afară de acestea copilul putea pronunţa unele cuvinte, pe când maimuţa 

nu putea scoate decât ţipe te  nearticulate.

Dar, lăsând la o parte forţa muşchiulară şi simţurile, cimpanzeul este 

superior copilului în multe alte circumstanţe: memoria sa esle mai mare, 

înţelege mai bine vorba omenească, ascultă mai bine ordinile date, când 

este certat ştie să se facă mai iute ie rta t prin îmbrăţişări, mănâncă cu 

lingura şi-şi bea din paharul său, mult mai curat decât copilul, însfârşit, 

controlează mai bine nevoile sale.

In rezumat, un cimpanzeu de un an este mult mai bine p regătit pentru 
viaţă decât un copil de aceiaş vârstă.

Pentru ce atunci, la această vârstă, maimuţa lasă pe om să i o ia înainte?

INCONVEN IENTELE UNEI CREŞTERI RAPIDE 

Cărei cauze se datoreşte această oprire produsă în desvoltarea antro

poidelor ? (Continuane în pag. 19)
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urmând drumul destinului ei,

N F I R M I E R A  Edith Cavell este, neîndoelnic, cea mai 

ilustră d intre femeile care au suferit şi adesea 

şi-au riscat viaţa pentru a alina şi îndrepta râul 

pe care oamenii şi-l făceau pe câmpul de iuptă. 

In 1395, în plină tinereţe, Edith intră ca stagiară la 

spitalul din Londra. Munca ei fără preget, blândeţea 

ei, zelul ei, îi aduseră o avansare vertiginoasă şi, în 

1906, doctorul Depage, directorul Institutului Ch iru r

gical din Bruxelles, o invită să vie în acest oraş, 

spre a întemeia, pe concepfii moderne, o şcoala 

de infirmiere.

Astfel Edith Cavell 

plecă la Bruxelles.
Un an mai târziu, era stăpâna necontestată a spi

talului. Işi iubea cu pasiune slujba. S e  simţea feric ită 

în costumul ei alb. Se pricepea ca nimeni alta sa 

desfacă pansamentele cele mai grele, să îngrijească 

rănile cele mai grave, fără ca pacientuj să scoată 

ăcar un geamăt. Şi copiii la căpătâiul cărora veghia 

ea, îndurau cu in fin it mai multă uşurinţă durerea 

despărţirii de fam iliile lor. Edith era sora lor mai 

mare, confidenta lor.
Contesa Mavon, o doamnă cu influenţă în cercurile 

înalte, făcea mare caz de ea şi o 

la spital. Admira la Miss Cavell,

vizita adeseori, 

spiritul ei leal,

! începu să-şi facă 

parte, cele ale

tenacitatea ei, generozitatea ei.

Când izbucni războiul, Edith Cavell

singură târguelile personale şi, în ,----, _

spitalului. Şi astfel, cutreerând prăvăliile, într'o bună 

zi, imediat după declanşarea războiului, proprietara 

unei mici brutării, d-na Rappard, îi povesti, plângând, 

că fiu l ei cel mai mare, Jean, ostaş în armata 

belgiană, fusese dat dispărut.
Miss Cavell găsi câteva cuvinte de încurajare pentru 

biata femeie, pe care/o cunoştea de multă vreme, 

şi apoi plecă. A  doua zi, când intră în brutărie^, 

doamna Rappard duse degetul la gură, şi o rugă 

pe miss Cavell să treacă într'o odae din spatele 

magazinului. Acolo, pe un scaun, gâfâind^ încă de 

oboseală, sdrenţuros, murdar, cu ochii strălucind de 

febră, se afla Jean, care evadase din lin iile ger

mane şi care, după ce rătăcise o noapte întreagă, 

izbutise, în zori, să ajungă „acasă".
Dar oraşul era plin de detaşamente de ocupaţie. 

Din clipă în clipă, soldaţii germani forţau uşi, 

pătrundeau în case, cotrobăind pretutindeni. Jean 

nu putea rămâne multă vreme în mica brutărie. 

„Trebue să fugă în Olanda, spuse cû  sânge 

fece, Miss Cavei. Este singura lui şansă“.
In aceeaşi noapte, Miss Cave ll i l  călăuzi pe evadat 

spre pivniţele Institutului, unde îl ascunse într'un bu- 

toiu mare, care, a doua zi dimineaţa, avea să fie  

expediat la Malines. Se duse personal în acest oraş, 

unde izbuti să convingă o familie de marinari, dl. 

şi d-na Moulin, să treacă butoiul în Olanda. 

Reîntoarsă la Bruxelles, găzi capitala belgiană în

plină fierbere. Mâniaţi de nenumăratele evadări de 

prizonieri belgieni, şefii armatei de ocupaţie luasera 

o serie de măsuri drastice. Fugarii aflaţi, erau îm

puşcaţi pe loc, fără judecată, împreună cu persoanele 

care le dăduseră adăpost.
In aceeaşi seară, Miss Cavell prim i vizita contesei 

Mavon şi în tre cele două femei avu loc un lung şi 

misterios schimb de cuvinte. In cursul acestei con 

versaţii, ele întocmiseră un plan, în slujba căruia 

aveau să pună toată inteligenţa, to t curajul lor. 

Actu l pe care Miss Cavell il făptuise d in tr un îndemn 

al generozităţii sale şi din milă pentru nişte prieteni 

vechi, aveau să-l repete în fiecare zi şi pe o scară 

mult mai întinsă.

intr'o pădure din apropierea oraşului, se ascundeau 

vreo douăzeci de evadaţi belgieni aprovizionaţi, cu 

multă greutate, de nişte compatrioţi care se avântau 

spre locul de ascunziş odată cu căderea nopţii. | 

Contesa izbuti să plece în căutarea lor cu o ambu

lanţă şi, după ce-i pansă bine, îi găzdui câtva tiy ip  

cu complicitatea lui Miss Cavell. Apo i aceasta făcu j 

acelaşi lucru de mai multe ori, cu grupuri mici, pe j 

care ie treceau după aceea în Olanda.

Intre timp, numărul mereu crescând al evadărilor, j 

neliniştea din ce în ce mai mult pe înaltul coman

dament german. Un ofiţe r din Serviciul de spionaj 

german, locotenentul Schultz, fu trim is la faţa locului 

să limpezească situaţia. Deghizat în refugiat belgian, 

Schultz câştigă încrederea lui Miss Cavell şi a con

tesei, pe care le trădă de îndată ce se găsi în 

posesia tutu ro r secretelor organizaţiei lor.

Contesa, d-na Rappard, d-na Moulin, Miss Cavell 

fură numai decât arestate şi puse la secret. La 7 

Octom brie 1915, aceasta din urmă apăru în faţa 

tribunalului militar.

N'au fost desbateri asupra chestiunii „vinovată sau 

nevinovată". Miss Cavell a recunoscut, spontan, 

faptele de care era acuzată. Şi in ciuda in terven

ţiilo r făcută de numeroşi diplomaţi neutri în 

Belgia —  prin tre cari acelea ale ministrului ame

rican Brand W itlock şi secretarului de legaţie 

Robson-Edith Cavell fu executată la 12 Octombrie.

*
* *

Aceasta este povestea lui Edith Cavell, infirm iera 

care s'a sacrificat pentru binele altora.

Era firesc ca povestea ei tragică să ispitească pe 

producătorii cinematografici. Căci după cum aflăm, 

s'a turnat la Hollywood, un fiim fide l istoriei, 

căruia i s'a fixat tit lu l „Sora Edith Cavell". Rolul 

a fost încredinţat celei mai mari vedete engleze, 

Anna Neagle.

D. M.

E D I T H  
CAVELL

TRAGICUL 
SFÂRŞIT 
AL UNEI  
INFIRMIERE 
E R O I C E

Pag. 18 —  R. 1. —  No. 679



Omul nu este o maimuţă perfecţionată...
(Urmare dîn pagina 17-a)

La om, lobul front al ajunge la o mare importanţă căci' în cîr- 

cumvoluţiunea acestei regiuni, mai bine zis în „centrul lui Broca' 
se localizează facultatea vorbirii.

La cimpanzeu, în momentul naşterii, zona frontală este atât de 

bine desvoitată încât întrece pe cea occipitală. Se poate zice 

chiar că în acei moment are un creer omenesc.

Dar copilăria omului este mai lungă iar corpul său se formează 
cu aceiaşi încetineală.

Oasele sale craniene se sudează foarte greu, de multe ori la 

vârsta de tre izeci de ani. In to t acest timp cutia craniană este 

extensibilă şi se poate lărgi pe măsură ce creerul, din cauza 

dezvoltării sale, cere aceasta.

Nu to t aşa se întâmplă fa maimuţă, oasele ei se sudează foarte 

repede constrângând astfel conţinutul cutie i craniene care nu 
se mai poate dezvolta.

Dar, un alt fapt cu mult mai grav intervine.

Pentru a-şi putea exercita acţiunea lor, muşchii maxilarului in

ferior. din cauza g reutăţii acestuia, au nevoie de un puternic 

punct de sprijin pe care-l obţin datorită unei formaţiuni osoase 

ce se dezvoltă în fiecare an şi care dă maimuţii caracterele 

animalităţii şi chiar ale bestialităţii.

Se vede mai cu seamă la masculul de gorilă, o eşitură deasupra 

sprâncenelor care ia o mare importanţă, în acelaş timp o bucată 

de carne acoperă to t craniul. Această „p ie liţă " îngroşându-se 

şi întărindu-se din ce în ce mai mult comprimă sub greutatea 

masei sale partea frontală a creerului, centrul facultăţilor in

telectuale şi nu lasă decât puţin loc lobilor posteriori, centrii 

instinctelor prim itive.

In acelaş timp d in ţii cresc devenind d inţi de adult. La maimuţă 

măselele apar puţin timp după dentiţia de lapte.

In rezumat, maimuţa este prea grăbită de a creşte şi de a 

deveni adultă.

Se pare că omul nu-şi datoreşte superioritatea sa decât înce

tinelii dezvoltării sale.

Dar dacă la începutul v ie ţii sale, maimuţa este mai bine dotată 

decât omul, de ce n'ar fi posibil, ca pornind dela acest stadiu, 

să o ajutăm să progreseze?

In teorie, lucrul n’ar f i imposibil, în practică însă da, căci dacă 

cunoaştem mecanismul prin care natura formează oasele, muşchi» 

şi organele, noi nu putem executa munca ei tainică.

Nu este exclus însă ca într'un v iito r apropiat ştiinţa să desco

pere secretele pentru a menţine toată viaţa inteligenţa de 

care maimuţa dă dovadă la naşterea ei.

In aşteptare, creşterea mai multor generaţii de antropoide 

ne-ar perm ite să cunoaştem mai b<ne psihologia acestor fiinţe, 

rezultatele astfel obţinute vor fi desigur în favoarea lor.

In orice caz experienţele ar trebu i fi făcute cu mai mulţi 

cimpanzei din momentul naşterii acestora şi nu cum a făcut 

Kellog a cărui maimuţă avea, la începutul observaţiilor şapte luni.

C I T I Ţ I  I N  F I E C A R E  S Ă P T Ă M Â N Ă

„MEDICUL NOSTRU“
Cea mai bună şi mai frum os ilu s tra ta  re v is ta  
de spec ia lita te.

O  LECTURĂ PAS IO N AN TĂ :

„ROMANELE C A P T IV A N T E "
In f ie ca re  luna un nou roman.

I VREŢI SĂ SCĂ

PAŢI DE REUMATISM $1 GUTA
I Dureri înţepătoare şl contracţiuni în membre şi la încheeturi,
[ mâini şi picioare umflate şi schiioade, svâcniri. junghiuri, con- I 
[ tracţiuni în  diferite părţi ale corpului, ba chiar slăbirea ve
derii sunt adesea ori consecinţa reumatismului şi gutei eare tre- j 

bue înlăturate, căci altfel boala progresează

EU V Ă  OFER O CURA de A P À  ÎN C A SĂ
I salutară care dizolvă acidul, uric şi înlesneşte asimilarea şi se-1 
j crefiunea. Este o apă produsă pe cale artificială în mod fidel | 

după o sursă terapeutică 
binefăcătoare, pe c a r e  
buna mamă n a t u r a  a 
d ă r u i t -o  o a m e n i l o r  
bolnavi.
Scriţi-mi imediat şi veţi'

4 . prim i

W  Absolut gratuit
o lucrare instructivă

IAdresa pentru scrisori: ERNEST PASTERNACK, Berlin S. 0. 
Michaelkirchplatz 13, Abt, H. 384.
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UNDE SE AFLA CONTESA OLGA SVEROLOVA ?
(Urmare din pagina 16-a)

care a fost cel mai bun amic al acestuia, trebue să 
ştie ceva. Chiar mâine am să telefonez Suzetle-ei, 
care este şi ea foarte curioasă să cunoască conţinutul 
scrisorii. Aşadar, pe mâine“...
Nici o indicaţie precisă. Şi totuşi, aceste notiţe erau extrem 

de importante pentru mine. Dar cum de-au ajuns sub şifonier? 

Probabil din cauza curentului, căci experienţa îmi dovedi că 

presupunerea mea era exactă. Am pus fo ile pe masă şi am 

deschis geamul şi uşa: cele două file, luate de curent, au 

căzut exact lângă şifonier.

Căutând astfel inutil, prin apartamentul domnişoarei Olga, 

indicii asupra misterioasei ei dispariţii, colţul covorului s’a 

îndoit. Sub covor câteva bucăţele mici de cretă pe duşumea, 

şi nişte semne cabalistice ce păreau indescifrabile. Mă aşezai 

pe divanul de alături şi după puţină încordare, am reuşit să 

descifrez semnele: era apelul la salvare, scris probabil cu 

piciorul.

in tr’o secundă am fost jos. Portarul n'a putut să-mi dea mai 

multe iămuriri, căci abia se întorsese din concediu. Imi spuse 

însă că în lipsa lui îi ţinuse locul _o chiriaşă bătrână.

Domnişoara O lga? Da, o cunosc, cum să n'o cunosc? Dar 

n'am mai văzut-o de câteva zile. Ultima dată era în ziua de 

31 Iulie, când venise şi încasatorul dela Societatea de gaz. A  

coborît la braţ cu doi domni. Era tara palidă, sărăcuţa. Domnii 

mi-au spus că domnişoara s'a îmbolnăvit şi că trebue să fie 

supusă unei operaţii. Am vrut să fug să iau un taxi, dar înso

ţito r ii domnişoarei m'au anunţat că au maşină în stradă. La 

întrebarea mea unde va fi internată chiriaşa noastră, domnii 

mi-au spus că la spitalul St. Vincent de Paul.

— Ai mai văzut vreodată pe aceşti domni?
— Pe unui mi se pare că l-am mai văzut. A  maî fost pe la 

domnişoara. Celă la lt însă era străin. Dar de ce vă interesaţi 
de toate acestea?

— Sunt ziarist şi prietenul domnişoarei Olga. Mă in
teresează anumite amănunte... Am să re v in , zilele 
astea...
Mă grăbesc la un telefon public. Timp de o jumătate de oră 

iau cu asalt toate spitalele şi sanatoriile din Paris. De pre

tutindeni primesc acelaş răspuns: .,ln ultimele săptămâni 
n'a fost internată nici o domnişoară cu numele de Olga 
Sveni/ova". Răspunsul spitalului St. Vincent de Paul era şi 
el ia fel cu toate celelalte.

Aşa dar răpire!? jVa urma)

ci e fec tu l unni la xa tiv  care să-ţi facă acţiunea  

lent, do r lig u r.  In fe lu l acesta e v ita ţ i d u re r ii*  

co lit ic e  sau dia reea. „Leo-P ill(" în truneşte  

cond iţiun ile  unui la xa tiv  Ideal, deoarece efec

tu l acesto r p ilu le  nu este v io le n t ţ i răm â«e 

constant. C h ia r ţ i  in  cazurile  de constipaţie  

cron ică „ L e o - P il i i“  aduce scaun rega la t. 

E un produs din m a te rii p u r  v e g e t a l e .

SFATURI UTILE PENTRU TOŢI

Cu GG să fortificăm copiii 
noştri?

eu

E L IX IR  P A N G A D U I N E
E momentul să ne gândim ia fo rt if i

carea organismului nostru şi în specia! 

la organismul cop iilo r noştri, pentru 

a-i pune în măsură să reziste bo lilo r 
de to t felul.

Untura de peşte e un medicament 

folositor, da r ea este greţoasă şi in 
digestă.

In schimb, produsul care întruneşte 

toate p rinc ip iile  active cuprinse în 

untura de peşte, f îin d  de p a tru  o r i 
mai ac tiv, este ELIX IRUL PAN G A
DUINE compus din extrase de fica fi 
de morun.

E lix iru l Pangaduine are gustul plăcut 

al V inu lu i de Xeres, astfel că oamenii 

adulţi şi mai ales copiii, î l iau cu multă 
plăcere.

Aşa se explică de ce, pretutindeni, el 

este p re fe ra t tu tu ro r medicamentelor 

aşa zise fo rtifian te.
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Dr. RUDOLF HOFFMAN
fost asistent la clinica univ. din Berlin 
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PĂRUL DE PE FAŢĂ Şl CORP
d is truge  d e f in it iv  ţ i  fă ră  c ic a tr ic e
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AVENTURA
Colecfia romanelor do aventuri 

Apare în fiecare 15 ale lunei

C it i ţ i  re v is ta

CI NEMA
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ULTIMELE FOTOGRAFII DE PE FRONTURILE DE LUPTA

1. Femei franceze din corpu l de vo lun

ta r i pen tru  Finlanda. O secţie san ita ră  

automobilă.

2. V o l u n t a r i  s u e d e z i  în Finlanda. 

Sosirea unui g rup de vo lu n ta r i în tr'o  

gară, lângă Helsinki.

I

3. Pen tru  a-şi adăposti caii, so lda ţii 

fin landezi au tra n s fo rm a t un cinema

to g ra f în g ra jd .

Undeva, pe fron t. 

So ldaţii b r ita n ic i îşi 

iau ceaiu l de 

dim ineaţă.

Vaporul german „Columbus" 
urmărit de unităţile navale 
engleze, s'a scufundat singur 
spre a nu fi confiscat de 
inamic. In fotografia noastră: 
Echipajul se salvează cu aju
toru l bărcilor de salvare.


